
На пороге новой
жизни

Террор и массовая эксплоатация
трудящихся «социалистическим го-
сударством» , разделили советскую
власть и население СССР на два не-
примеримых лагеря. Однако, факт,
что советская власть в течение 25 лет
неизменно и безраздельно властво-
вала над населением, подавляя при
помощи НКВД все попытки сопро-
тивления и оппозиции, внушила насе-
лению веру в непобедимость совет-
ской системы. Вот почему во мно-
гих, слоях подсоветского населения
глубоко укоренился страх перед боль-
шевиками.

Крестовый поход против больше-
визма, предпринятый Германией, ра-
зоблачил миф о непобедимости боль-
шевиков. Именно теперь,' история
предоставляет народам Советского
Союза единственный случай устрой-
ства своей жизни на новых началах,
свободных от злого наследия больше-
визма. Но прежде, чем приступить к
новому строительству, необходимо
искоренить большевизм — источник
всех бед.

Во всех областях жизни, начиная
с хозяйства и кончая наукой, ис-
кусством и философией, основной
целью коммунизма является закрепо-
щение человеческой личности, пре-
вратившей ее в послушного выполни-
теля «социальных заказов». Комму-
низм в корне отрицает свободу чело-
веческой личности, ее право на сво-
боду творчества и на свободу сове-
сти. Поглотить личность обществом,
к тому же не реальным общественным
целым, как нация, а несуществующим
в природе марксистским «бесклассо-
вым обществом», — в этом коренной
порок марксизма и основной его за-
мысел.

Народам Советского Союза, осво-
божденным от большевистского ига,
предстоит огромный труд по воссоз-
данию новой жизни, труд нового хо-
зяйственного и социального строи-

тельства.

Это строительство, однако, будет
производиться совсем на другой ос-
нове и иным темпом, нежели «социа-
листическое строительство» в Совет-
ском Союзе, объявленное двадцать
пять лет тому назад Лениным и рас-
крывшееся сегодня во всем своем не-
приглядном виде. То, что называлось
строительством, на деле, оказалось
упадком. Народ, настолько обеднев-
ший и в такой степени отрезанный от
всех современных хозяйственных воз-
можностей, как это было при боль-
шевистской системе, не может, ко-
нечно, говорить о разумном строи-
тельстве.

Этим и объясняется тайна, почему
большевистские властители так за-
ботливо оберегали граждан СССР от
возможности посмотреть и понять
жизнь западных народов. Там боя-
лись, что советский человек, сравни-
вая свои обстоятельства с достиже-
ниями других народов, заметит, ка-
кую безрадостную и жалкую жизнь

влачит он сам. Вся пропаганда со-
ветских жидов основывалась на том.
чтобы задерживать все сообщения
извне, т. е. герметически оградить Со-
ветский Союз от внешнего мира и
питать народы этой страны, как бы
через свою социалистическую соску,
убаюкивая его под ложную сказку о
земном рае, в действительности, ока-
завшемся адом.

Вместе с другими европейскими
народами, и русский народ при-
мет участие в созидательной ра-
боте. Из руин этой войны, наконец,
создастся новый, лучший мировой
порядок.

Это желание всех народов осуще-
ствится тогда, когда сталинское ору-
жие и режим будут окончательно
сломлены и после бесправия, нужды
и несчастья, настанет время свободы,
благополучия и счастья.

Что ожидает советских граждан этой зимой?
Ужасная нужда в СССР. — Миллионы беспризорных детей. —
Москва без топлива. — Мороз и голод — враги Сталина

Стокгольм, 27/11. Московский корре-
спондент лондонской газеты «Дейли Экс-
прессу Поль Хольт, вынужден сделать пе-
чальные признания относительно ужасной
нужды, господствующей сейчас в Совет-
ском Союзе и о тех жестоких и исключи-
тельных страданиях, которые ожидают на-
селение будущей зимой. Корреспондент пи-
шет, что населению Советского Союза бу-
дущей зимой придется отказаться от всего
того, чем пользуются в других странах, как
совершенно естественно необходимым. Рек-
визированы все радио-аппараты. Мужчины
находятся на фронте и о них никто ничего
не слышит и не знает, потому что советские
солдаты никогда не получают отпуска.

ОТ НАШЕГО СТОКГОЛЬМСКОГО КОРРЕ-

СПОНДЕНТА СЕРГЕЯ ЧЕРНОВА.

#
Детей, в качестве рабочих, разослали по

колхозам. В городах нет ни дров, ни угля
и нечем отапливать квартиры. Правда, ты-
сячи московских чиновников прошлым ле-
том были посланы на лесозаготовки, но для
перевозки дров там не оказалось никакого
другого транспорта, кроме речного, а поэ-
тому даже сейчас сплавленные бревна по-
крывают берега рек и каналов. Военных ин-
валидов и раненых принуждают принимать
участие в транспортных работах, но их про-
изводительность низка, так как не хватает
транспортных средств. Об отоплении квар-
тир и частных домов вообще никто не ду-
мает. Население пытается ставить в комна-
тах маленькие плиты, отапливаемые сухими
отбросами, для того, чтобы иметь хоть не-
много огня. В деревнях, переполненных на-
сильно эвакуированными, пишет корреспон-
дент, жизнь не менее ужасна, чем в горо-
дах. В маленьких помещениях, в которых
прошлой зимой в ужаснейшей тесноте жило
по 5 человек, сейчас живет 10.

Эта мрачная картина, рисующая положе-
ние в Советском Союзе, тем более заслужи-
вает внимания, что британский журналист
принужден признать, что этой зимой герман-
ская армия вполне подготовлена к зиме и
нужно оставить все надежды на помощь
«генерала зимы».

С этими интересными подробностями сле-
дует сопоставить описание советской жиз-
ни, в статье, появившейся в популярной ан-
глийской газете «Экономист». «Нужда, ис-
пытываемая эвакуированными детьми, ос-
тавшимися без приюта», дословно пишет га-
зета, «является для советов одной из самых
сложных проблем». Затем «Экономист»
вспоминает те трудности, которые Совет-
скому Союзу пришлось пережить после гра-
жданской войны, разрешая проблему бес-
призорных. «Лишь с большим трудом тогда
удалось уменьшить эту миллионную армию,
бродивших повсюду, детей. Сейчас Совет-
скому Союзу грозит также катастрофа»
Дальше, описываются обстоятельства в Со-
ветском Союзе, дающие некоторое, хотя и
[слабое, представление о катастрофических

перебоях в работе ведомств здравоохране-

ния, а также в санитарных и социальных
учреждениях. «В принципе социальная по-
мощь и поддержка были гарантированы
всем советским рабочим и служащим», пи-
шет «Экономист», но на практике осуще-
ствляется очень незначительная часть ве-
ликодушных, данных населению, обещаний».

Воззвание, опубликованное советским
правительством в «Правде», свидетельствует
о том, что положение советов в продоволь-
ственном вопросе и в вопросе снабжения
армии боеприпасами не только не блестя-
ще, но и определенно страдает от много-
численных злоупотреблений. Московское
правительство обращается ко всем горнора-
бочим Московского угольного бассейна и
под угрозой обычных наказаний требует
увеличения производства. В воззвании пра-
вительства, констатирующем, между про-
чим, перебои в работе угольных копей Мо-
сковского бассейна, указывается, что со-
ветской промышленности уголь необходим
в такой же мере, в какой воздух необходим
для дыхания.

В советском снабжении сказываются ро-
ковые последствия потери Донецкого бас-
сейна. Московский угольный бассейн теперь
должен снабжать горючим всю централь-
ную часть Советского Союза.

И в США бремя обязательств, по отно-

шению к московскому союзнику, восприни-
мается с растущим недовольствием. На Со-
единенные Штаты тяжелым бременем ло-
жатся не только поставки военных материа-
лов и продуктов питания, постоянно требуе-
мых советами и англичанами, но и собствен-
ные потребности в них.

Американский министр сельского хозяй-
ства Викар в речи, произнесенной по радио
указал фермерам США на те требования,
которые в связи с войной к ним будут и в
дальнейшем все больше и больше предъяв
ляться. Министр призывал фермеров разво-
дить свиней для того, чтобы снабжать Ан-
глию и Советский Союз. Викар указал, что
из Москвы, раздаются призывы о немед-
ленной помощи, и что Советский Союз и
Англия в дальнейшем потребуют от США
больше свинины, чем американцы смогут
поставить. Эти заявления также свидетель
ствуют о том, какую нужду в продуктах пи-
тания испытывает Москва.

Отражены сильны? советскиетш
На фронтах освободительной войны

Большевистские атаки в Донской излучине и
у Калинина окончились неудачей с большими

потерями для противника
Берлин, 27/11. Германская воен-

ная сводка снова говорит об огром-
ных потерях большевиков в продол-
жающихся уже несколько дней тяже-
лых боях в большой излучине Дона
и к юго-западу от Сталинграда. В
этих боях советы снова потеряли
массу военного материала и уничто-
женного или захваченного оружия
всех родов. Особенно велики совет-
ские потери в людях.

В этом районе разыгрываются бои,

НАШЕГО ВОЕННОГО ОБОЗРЕВАТЕЛЯ
АНДРЕЯ КЛИМОВА.

представление о которых могут
иметь лишь непосредственные их
участники. Большевики пытались
распространить свои атаки на район
между Волгой и Доном, но герман-
ские соединения не отдали ни пяди
земли и вместе с румынскими частя-
ми снова превратили неудавшееся на-

ступление советов в кровавое пора-

жение. Сильный ущерб большевикам
нанесен также германской авиацией.

Уже несколько дней на среднем
участке фронта ожидались сильные
советские атаки. Германское военное
руководство приняло все стратегиче-
ские меры, необходимые для успеш-
ного отражения этих атак. Больше-
вики встретились здесь с хорошо
подготовленным противником, впол-
не приготовившимся оказать ему до-
стойный отпор.

В Тунисе германо-итальянские вой»
ска занимают дальнейшую террито-
рию. Авангардные подразделения
держав Оси натолкнулись на англо -
американские разведывательные от-
ряды, отброшенные, после небольших
стычек, назад. Осторожность против-
ника в этом районе характерна. Аг-
рессоры, понесшие уже большие по-
тери, вынуждены приложить все уси-
лия к тому, чтобы щадить имею-
щиеся в их распоряжении человече-
ские силы и оружие, так как, из-за
тяжелых потерь на морях в послед-
ние недели, их снабжение стало край-
не проблематичным. Авиация дер-

жав Оси в разных местах тунисского
плоскогорья с большим успехом за-
бросала бомбами неприятельские тан-
ки, колонны автомашин и тяжелое
оружие. Заняты важные, с военной
точки зрения, пункты. Сильные сое-
динения германской авиации снова
бомбардировали неприятельские воз-
душные опорные пункты. Разрушены
также многочисленные лагери, бара-
ки и склады горючего, а также 15
аэродромов, устроенных противни-
ком в занятых им областях.

Англо-американская агитация энер-
гично занимается разведением
«уток». Один из особо затейливых
умов на-днях буквально «высосал из
пальца», что Германия за три года
войны, в сущности, имела только две
победы, но зато потерпела «семь по»

ражений». Очевидно, агитация в
Москве, Лондоне и Нью - Йорке в
настоящее время может существо-
вать лишь трюками политических
шулеров. Вражеские болтуны про-
изводят диковинные расчеты, вроде
того, сколько Фюреру нужно вы-
играть сражений, чтобы победить са-
мого себя и, наоборот, после кото-
рого по счету поражения его, враги,
наконец, окончательно выиграют
войну. Однако, война будет решена
не болезненной фантазией заборных
писак, а — отважными воинами на
поле брани. Германия точно знает,
чего она до сих достигла, и знает,
как надо дальше вести эту войну, ко-
торая выигрывается не гаданием и
речами или хитроумными расчетами,
а военными подвигами. Эти подвиги,
однако, вот уже три года достигают-
ся немцами; военная инициатива так-
же всецело находится в их руках.
Если же делаются попытки изменить
судьбу нападением на нейтральные
колониальные области или отчаян-
ным напряжением всех сил на восточ-
ном фронте, то в данном случае это
уже чересчур поздно.

Войну решит тот, на чьей стороне
будет военное превосходство и, глав-
ным образом, моральный перевес. А
эти два фактора, безусловно, нахо-
дятся на стороне Германии и объеди-
нившихся вокруг нее держав Новой
Европы.

Советы снова потеряли
иного танков

Проникнувшие в германские пинии большевики —

отражены контратаками

ИЗ ГЛАВНОЙ СТАВКИ ФЮРЕРА

26/11. Верховное командование гер-
манских вооруженных сил сообщает:

Между Волгой и Доном и в боль-
шой излучине Дона продолжаются
тяжелые бронетанковые и пехотные
атаки противника. В ожесточенных
сражениях эти атаки отражены. Не-
приятель снова потерял большое ко-
личество танков. Германские воздуш-
ные атаки нанесли неприятелю боль-
шие потери в людях, тяжелом ору-
жии и транспортных средствах всех
родов. В Сталинграде также и вчера
разбились все неприятельские попыт-
ки перейти в атаку.

На среднем участке фронта непри-
ятель, 25 ноября, в области к югу от
Калинина и в пространстве юго -во-
сточнее и западнее Торопца, широким
фронтом перешел в ожидавшееся на-
ступление. В тяжелых, временами, бо-

ях, вчера все атаки противника были
отбиты с большими для него потеря-
ми, а временные прорывы местного
характера очищены контратаками.
Уничтожено 18 советских танков.

В Киренаике и в Тунисе, во время
стычек подвижных авангардных сое-
динений, захвачены неприятельские
автомашины и взяты пленные. Бом-
бардированы маршевые колонны, па-
латочные лагери и позиции артилле-
рии противника в западной Киренаи-
ке, На Тунисском плоскогорьи сое-
динения германской авиации атакова-
ли неприятельские танки, моторизо-
ванные соединения и расквартирован-
ные войска.

На Средиземном море и на побе-
режьи занятых западных областей,
британская авиация за вчерашний
день потеряла восемь самолетов.
Шесть германских самолетов не вер-
нулись на свои базы.

вперед к новым победам
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Ч И Т А Й Т Е СЕГОДНЯ:

Большие советские потери в безуспешных атаке:?

Для русских начинаются новые времена

Сообщения английских корреспондентов из Москвы

Успехи итальянцев
у Алжира

Рим, 26/11. Верховное командование
итальянских вооруженных сил сообщает:

В Киренаике неблагоприятная погода
ограничивала наземную и воздушную лея
тельность обоих сторон.

В районе Туниса — оживленная дея-
тельность разведывательных отрядов.
Итальянские истребители в воздушных бо-
ях сбили один британский самолет типа
«Спитфайр».

Итальянские торпедные самолеты в ал-
жирских водах, во время волнообразных на-
летов на один неприятельский конвой, по-
топили один океанский пароход в 20.000
брт., одно торговое судно в 6.000 брт. и еще
одно судно среднего тоннажа. Атаковавшие
итальянские соединения летели под коман
той майора Фрапческо Кампелло, капитана
Джузеппе Цуккэй, старшего лейтенанта Але-
ксандре Сетти, старшего лейтенанта Джио-
ванни Скарпато и лейтенанта Ромачо
Бацца.

Под командой капитан-лейтенанта Марио
Приджионе, одна итальянская подводная
лодка прорвалась в рейд Бужи и с близ-
кого расстояния тремя попаданиями торпе-
дировала один эсминец.

Другая подводная лодка, находящаяся

под командой капитан - лейтенанта Аль-
пиниоло Цинти, недалеко от мыса Кап
де Фер (Алжир) настигла одно неприятель
ское соединение. Торпедирован н потоплен
большой пароход.

Главнокомандующий
авиацией США в Европе

пропал без вести
Стокгольм, 27/11. (Корр. «3. Р.». Рей-

тер сообщает из Вашингтона, что главноко-
мандующий военно-воздушными силами
США на европейском театре военных дей-
ствий, бригадный генерал М. С. А. Дункан,
не вернулся из полета: Англия—северная
Африка. Самолет Дункана, стартовавший
17-го ноября, по выражению «Рейтера», был
вынужден «прекратить свой рейс» у север-
ного побережья Франции. С .тех поо о нем
нет никаких сведений



В стране свободы
Рузвельт назвал США «страной само-

го Бога». Непонятно, что подало повод
этому «сверх плутократу», страдающему
манией величия, сделать столь странное
заявление, обнаруживающее его душев-
ную неурапиовсшаниость. В каких условиях сейчас находятся «страна самого
Бога-», лучше всего доказывают миллио
ны безработных, которые все еще не на-
шли работу, несмотря на усиленную дея-
тельно: тканской промышленно-
сти. О тяжелом положении в Америке
свидетельствуют и нужда, которую ис-
пытывают широкие массы населения в
городах, и ужасное положение фермеров,
не выручающих за свои продукты лаже
прожиточного минимума, и, в осоС^то-
стп, отношение правительства к, так на
зываемой, демократической «свободе».

Во имя свободы народов и демократи-
ческих идеалов, Рузвельт превратился в
диктатора, какого мир еще никогда не
знавал. Он призывает под знамена 18-
летних американцев, и он же внес за-
конопроэнт, по которому впредь любого
мужчину и женщину можно будет заста-
вить исполнять ту работу, которая ему
будет поручена. При этой рпг.меры воз-
награждения и продолжительность ра-
бочего времени будут установлены за-
коном!

Это называется свободой в США — в
стране «самого Бога»! Прапо, если на
страну неограниченных возможностей
посмотреть через призму ее военных
усилий, она производит странное впе-
чатление. Что бы сказали граждане
США год тому назчд, если бы им тогда
рассказали — что Рузвельт с ними сде-
лает? Его мечта — стать «господином
мира» потерпит крушение раньше, чем он
это думает и представляет себе сейчас в
бессонные, полные забот, ночи.

АКИМОВ

Финляндия

День угро-финских народов
Гельсинки, 27/11. День угрофин-

| ских народов, посвященный, глазным обра
^-

! зом, восточной Карелии, прошел с большой
[ торжественностью. В праздничном зале сто-

личного университета, в присутствии прези-
дента государства Риги и многочисленных
членов правительства, были произнесены
торжественные речи и прослушаны привет-
ствия от основных финских племен.

В свое» вступительной речи, председатель
академического клуба основных финских
народов, говорил о той надежде на свобо-
ду, которую возлагают восточные карелы и
ингерманладцы на финнов, как своих бли-

еняшевв. Известный этно-
граф, доктор М. Ха;шос, подчеркну,!
кие задачи, которые стоят перед Финлян-
дией в восточной Карелии и ту гром
работу, которая долина о.
этой области после войны, в результат

ождейи! от большевиков при помощи
оружия.

Представители Будапештского угро-фин
ского общества передали приветствие от
Венгрии, которая, вместе с Финляндией, бо-

певиков, Приветствия от
|чых карелов и ипгерманланлцев. ос-
«вяннзе от большевиков финскими

указали на то, что большевизм
не смог уничтожить истинного финского
характера обоих этих народов.

Мармнэ Цветаева
Литература и искусство

В большой советской внцикле
¦лМфнАследующая краткая справка о МарЙ-
м Цветаевой: «Родилась в 1892 году. Пер-
Мш книга ее стихов вышла в 1910 году. Цве-

; :1С Ь,а _ представительница деклассирован-
ной богемы. Она культивирует романтиче-
ские темы любви, преданности, героизма и
,:обешю тему поэта, как существа стоящего
неизмеримо выше остальных людей. Ок-
тябрьскую революцию Цветаева восприняла
враждебно. С 1922 года живет в эмигра-
ции , где написала' ряд поэм, заключающих

^ себе резкие выпады против коммунизма.
Последние годы Цветаева дошла до воспе-
вания семьи Романовых, а ее манера стихо-
сложения выродилась в голый ритмический
формализм».

Зга краткая банальная справка, из ко-
торой мы кета 1и узнаем, что любовь, пре-

ть и героизм — отжившая роман-

тика — все, что большевистская критика

сочла возможным сказать об одной из са-

мых своеобразных, интересных и много-
гранных иредстанительн-щ русской литера-

^Марина Цветаева — современница Анны
» хмаТ0 ;рой ее обычно противопо-
ставляют, как соперницу, но которую сама
Цветаева, неспособная на половинчатые чув-
„иа и умевшая или любить всей душой, или

ненавидеть всем своим существом, почитала

до обожания: ,
Мы коронованы тем, что одну с тобой

Мы землю топчем, что небо над нами1 ' то же.

И тем не менее противопоставление Анны
И «1 .,рине №етае,юй напраши-

¦
по кепр< '¦Вае

А„на Ахматова - I тербург, Мари-

м- ¦ это Москва. То что для

/хитовой Нева, то для Цветаевой Кремль.
Т\ *-°"рые °^Г'ка'к„,,л КОНТУРЫ вонзающиеся в память, как
'.' !™Г о А екая игла. Строгий

заключен в отточенную фор-

н шлифованный гранит своих
ключитечьность Ахматовой с.чво

.«г в яаЖДбв строке и придает всем ее сти-

Б тот трагизм, который свойствен всем*

Не7;р0аЦветаеВа « прямая противопо.

ложность Ахматовой. Несмотря на свое лю-
бовное и внимательное отношение к миру
и к людям, Цветаева не чувствует себя не-
поправимо прикованной ни к одному от-
дельному существу. Страстная поклонница
Гете, близко стоявшая к символистам, Цве-
таева любит в каждом человеке отражение
божественного начала, символ выше скры-
тых в его душе сил. Ее «Стихи к Блоку» —
дань не только глубокого, но и страстного
поклонения. И все же, даже в этой любви
нет того элемента неповторимости, который
характерен для Ахматовой, нет воспоминаний
об отдельных встречах, взглядах, жестах,
эпизодах — словом, нет связанности вре-
менем, непоправимо жестокая власть ко-
торого так остро чувствуется почти во всех
Ахматовских стихах.

Цветаева, напротив, всегда подчеркивает
свою независимость от времени:

Ибо мимо родилась
Времени! Вотще и всуе
Ратуешь! Калиф на час:
Время. Я тебя миную.

Благодаря втой способности жить вне
времени, Цветаева значительно спокойнее

осой: если горести жизни ее подчас
и давят, то все же они не вонзаются в нее,
как оточеный клинок.

В цветаевском Блоке нет ничего человече-

ского, ничего земного:
Ты проходишь на Запад Солнца,
Ты увидишь вечерний спет,
Ты проходишь на Запад Солнца,
И метель заметает след.
Мимо окон моих — бесстрастный —
Ты пройдешь в снеговой тиши,
Божий п мой прекрасный,
Свете тихий моей души.

Такой же характер носят и стихи Цве-
таевой, посвященные ее дочери. В отличие
от Ахматовой, Цветаева вообще считала

[Ц элемент в поэзии маловажным и
утверждала, что все стихи бывшие, сущие
и будущие, написаны одной женщиной —
безымянной. )

Однако, символический характер произ-
ведений Цветаевой отнюдь не делает ее
стихов бескостными и бесцветными. Цве-

таева - поэтесса презвычайно многогранная

и ее темы поражают своим разнообразием.
Со свойственной русскому человеку спо-
собностью перевоплощения, о которой го-
ворил Достоевский, Цветаева умела проник-
нуться и стилем утонченной эпохи 18 века
и духом народных былин и сказаний. Бай-
рон ей был также понятен, как Иванушка
дурачек. Ею написаны прекрасные произве-
дения в стиле народных сказок («Царь Де-
вкцаэ), свидетельствующие о том, как глу-
боко она любила и чувствовала музыку рус-
ского народного стиха и простоту русской
природы и человека. Но наряду с народ-
ными сказками — стихи посвященные Ма-
кон Леско и Жорж Занд.

Нельзя не сказать нескольких слов о
музыке стихов Цветаевой, о том, что совет-
ская большая энциклопедия называет «го-
лым ритмическим формализмом».

Искание интересных созвучий, кажу-
щаяся неправильность грамматических кон-
струкций, нарушения ритма стиха, все это
— результат влияния символистов, справед-
ливо указывавших, что наш обыденный
язык слишком износился, потерял образ-
ность и свежесть и настолько скован грам-
матическими правилами, что им больше
нельзя передать тончайшие оттенки чувств
и пережиганий. Поэтому, по мнению сим-
волистов, нужно умышленно нарушать пра-
вильность речи, нужно новыми грамматиче-
скими конструкциями, стилистическими при-
емами и, главное, музыкой стиха передать
то, что не пе- [м языком.
Именно, к этим приемам и прибегает Цве-
таева в сг
периода («После России», «Психея»). Свое-

ооразность ее языка это — отнюдь не жела-

ние поразить и не стремление к оригиналь-
ности, а искание дисонанса, заставляющего
насторожиться и внезапно прислушаться к
казалось бы давно уже знакомым темам, ко-
торые внезапно освещаются совершенно но-
вым светом:

Минута: минувшая: минешь!
Так мимо же и страсть и друг!
Да будет выброшено ныне ж —
Что завтра б — вырвано из рук!

Минута: мающая! Мнимость
Вскачь — медлящая] В прах и в хлам
Нас мелящая! Ты, что минешь:
Минута: милостыня псам!

Разнообразие приемов, к которым прибе-
гает Цветаева, чрезвычайно велико; она вла-
деет техникой стиха в редком совершенстве

и за ее виртуозностью никогда не чувству-
ется ни усилий ни напряжений.

Лучшие произведения были созданы Цве-
: в эмиграции. Но сила, присущая

поэтессе, любившей по ее же выражению,
постоянно «самоутверждаться», проявилась
еще в первых ее стихах:

Я знаю .правду! Все прежние правды —
прочь!

Не надо людям с людьми на земле бороться!
Смотрите: вечер! Смотрите, уж скоро ночь!
О чем — поэты, любовники, полководцы.
Уже вечер стелется, уже земля в росе
Уж скоро звездная на небе застынет вьюга,
И под землею скоро уснём мы все,
Кто на земле не давали уснуть друг другу.

Достаточно прочесть эти строки, для то-
го, чтобы убедиться, что у Цветаевой ут-
верждение ее «я» не является, как у роман-
тиков, враждебным противопоставлением
себя миру, а утверждение себя в мире, сре-
ди людей достойных любви.

Увы. Сколько таких открытых сердец,
принесших людям свое восприятие прекрас-
ного, и обогативших жизнь и литературу но-
выми оттенками чувств и переживаний, ушло
из мира в ужасе и холоде одиночества и не-
понимания. Судьба уготовала Цветаевой ту
участь, о которой она говорил. а в своих сти-
хах, посвященных дочери:

Сивилла! Зачем моему
Ребенку — такая судьбина?
Ведь русская доля — ему ...
И век ей: Россия, рябина...

всеми забытая, Цветаева не дожида до
освобождения русской земли.

Около года тому назад она повесилась.
В ее лице русская литература потеряла

одну из своих самых оригинальных предста-
вительниц, принявшую, как многие русские
поэты, поистине мученический конец за
свою бе;,мерную любовь к родине.

О. Аинсимов.

Имя молодой Цветаевой было уже ши-
роко известно в России, когда разразив-
шаяся октябрьская революция заставила ее
бежать за границу. Здесь Цветаевой уда-
лось устроиться, ее произведения печатались
в периодической печати, вышли и отдель-
ные книги ее стихов. Но она не могла по-
бедить своей тоски по родине и в конце
концов вернулась в Советский Союз, где ее

ли горькие разочарования. Там ее
встретили, как чужую; из старых друзей ни-
кого больше не осталось, все что было ког-
да-то дорого и близко — отошло в область
преданий. Стихи, напечатанные Цветаевой
в советском журнале «Тридцать дней», выз-вали грубую критику советского журна-
листа .Мирлэ, назвавшего их «никому не
нужными и несозвучными эпохе». Ей приш-
лось отказаться от самостоятельного твор-
чества и принять место переводчицы в од-ном из советских изданий. Чужая на соб-
ственной оодике, никому там не нужная и .

Признание
советских заправив

Стокгольм, 27/11. (Корр. «3. Р.»)„
На собрании актива большевистских . орга-
низаций, созванном — по сообщению ТАСС
— несколько дней тому назад в Москве, се-
кретарь московского городского и областно-
го комитета партии Щербаков заявил, что
многие промышленные предприятия столи-
цы и московской области не выполнили го-
сударственного плана за октябрь. Кроме
того, не во всех предприятиях были выра-
ботаны точные планы. Это относится и к
фабрикам и к заводам. Щербаков высказал
недовольство отсутствием топлива и заявил ,
что проблема обеспечения предприятий уг-
лем и дровами является сейчас самой важ-
ной.

По «испытанному» московскому метолу
было, вероятно, расстреляно несколько ни
в чем неповинных козлов отпущения, кото-
рым прмвло&> заплатить за то. что из-за
потери важнейших областей, СССР сейчас V.
может составлять «точных планов».

Германия

Вооруженные силы Испании
Берлин, 27/И. (От нашего коррес-

пондента). Из берлинских военных кругов
сообщают: новый закон и .-зацни,
разработанный советом испанских мини-
стров, обращает внимание всего мира на
«вооруженную» сторону испанского нейтра-
литета. Прежде всего, у англо-американ
ских грабительских держав возникнет во-
просы о том, какое значение имеет испан-
ское войско и какая динамическая, готовая
к сопротивлению, сила стоит за испанской
границей? Если, исходя из положения ве-
щей, рассматривать нападение американце!'.
на французскую северную Африку, как
действие, направленное по линии наимень-
шего военного сопротивления, то становит-
ся вполне ясной справедливость этих меро-
приятий испанского правительства.

Испанское войско приобрело свою тепе-
решнюю форму во время разногласий граж-
данской войны; активные круги восстанов-
ления Испании в последующие, после граж-
данской войны, годы, постоянно заботились
о новом строительстве и, прежде всего, со-
действовали уселению анти-коммунистиче-
ских настроений, поставив себе целью —
вступление в среду держав Новой Европы.
Участие Голубой дивизии в теперешней
борьбе против коммунизма, является -луч-
шим доказательством высокого морального
и духовного уровня Испании. Уже первое
распоряжение Франко, после окончания
гражданской войны, ясно указало на гада-
ния, которые были поставлены государ-
ственным управлением испанскому войску.
Испания, благодаря системе кратковремен-
ной военной службы, должна была, пройдя
серьезное «обязательное довоенное обуче-
ние», стать вооруженной нацией. Цель это-
го воспитания и обучения выражена в пред-
писании: «Каждый гражданин должен стать
солдатом, обученным так основательно, что-
бы он в любой момент мог б;лть отослан на
поле битвы.» Генерал Франко достиг того,
что сковал в крепкий организм мобилизо-
ванные из-за воины массы, и сохранил и
укрепил военную мощь страны.»

Б. Шаток.

Япония

Годовщина Тихоокеанской войны
Токио, 27/11. 8/12 японский народ смо-

жет отпраздновать первую годовщину побе-
доносной борьбы за создание нового поряд-
ка в восточной Азии. Японские учреждения
делают необходимые приготовления для то-
го, чтобы отпраздновать этот день с подоба-
ющей торжественностью. 8/12 у храма Ясу-
кинн в Токио на празднество соберется
35000 человек принадлежащих ко всем клас-
сам. Подобные собрания будут созваны во
всех "больших городах Японии.

Призыв к японской молодежи
Токио, 27/11. По случаю годовщины

основания корпуса японской молодежи, на-
считывающего 15 миллионов членов, вице-
президент японского министерства инфор-
мации Окумура сказал: «Мы, все японцы,
боремся теперь не только за нашу соб-
ственность, но за нашу жизнь и наше отече-
ство, и, прежде всед-о, за восстановление
и строительство великой восточной Азии.
Окончательная победа в борьбе за со-
здание восточной Азии должна быть одер-
жана в особенности вами, молодежь!»

Словакия

В этой войне может победить
только Европа

Прессбург, 27/11. Заместитель словац-
кого министр-президента Мах, п© случаю
окончания крупных строительных работ, в
присутствии словацкого президента госу-
дарств Тиссо произнес речь, в которой ска-
зал:

— Словаки при всех обстоятельствах бу-
дут бороться на стороне германского на-
рода до окончательной победы, так как с
его помощью они достигли свободы и соз-
дали самостоятельное словацкое государ-
ство. Для всех словаков существует только
один лозунг: работать и бороться. В этой
войне может победить только Европа. Толь-
ко тот победит в этой борьбе, кто защища-
ет европейскую культуру, и цивилизацию.
Тот, кто становится союзником большевиз-
ма, — является врагом Европы. Против не-
го мы будем бороться всеми имеющимися у
нас средствами.»

Англия

Британские сельские рабочие
без крова

Женева, 27/11. По сообщению «Дейли
Миррор», корреспондент графства Салис-
бюри Эдвард Кев о недостатках английско-
го социального законодательства, которое
не в состоянии обеспечить сельскохозяй-
ственных рабочих даже кровом, сказал сле-
дующее: «Нужно С>ы издать закон, по ко-
торому бы повесили каждого, кто в тече-
ние 14 дней, после соответствующего при-
глашения на работу, не предоставляет необ-
ходимого помещения рабочим. Я не пони-
маю, — почему не могут быть преотолены
трудности в этой области; так как сельско-
хозяйственные рабочие также необходимы;
как и солдаты».

Будет ли Англия взята измором?
Женева, 27/11. По сообщению «Тайм-

са», английский министр продовольствия
лорд Вультон в одной речи в Радинге сооб-
щил, что снабжение Великобритании продо-
вольствием в ближайшем будущем ослож-
нится, так как корабли, которые теперь пе-
ревозят войска и военные материалы в се-
верную Африку, раньше снабжали Велико-
британию заокеанскими продуктами. Поэто-
му, не удивительно, что операции союзни-
ков в северной Африке сильно отразились
на снабжении Англии. Еще хуже то, что
английский народ не верит в намерение
Гитлера — взять Англию измором. Но по
мнению Вультона, Гитлер решил это прове-
сти в жизнь.

Потери судов сильно превышают
постройку новых

С т о к г о л ьм, 27/11. В газете «Тайме»
лорд Уинстер знаменательно критикует так-
тику замалчивания Черчилля в вопросе о
потоплении судов. Его заявления, в кото-
рых выражается сокрушение о тяжелых по-
терях в судах, заслуживают особого инте-
реса еще и потому, что мистер Криппс, ко-
торый, тем временем, «выбыл» из состава
военного кабинета, недавно, вопреки его
прежним -хвастливым утверждениям об
остраиении угрозы подводных лодок, при-
нужден был признать, что эти лодки пред-
ставляют «наиболее опасную проблему».

«Мы взяли на себя огромную задачу в
Средиземном море», — заявляет лорд Уин-
стер, «и ввиду тяжелых потерь, которые мы
понесли в прошлые месяцы, потеряв больше

м. чем могли построить. Мы нахо-
димся у изеякшего источника. С развитием
операции увеличивается и потребность в
точна же. Все суда должны будут проходить
через узкий Гибралтарский пролив у восточ-
ного и западного выходов которого сосре-

мю большое количество подводных
лодок. Надо ожидать тяжелых потерь».

Британский рабочий несет всю
тяжесть налогов этой войны

Стокгольм, 27/11. (Корр. «3. Р.»). Бре-
мя английских налогов, в теперешней вой-
не, по сравнению с прошлой, увеличилось
вдвое. Вот результат интересных исследо-
ваний о сущности английских налогов, к ко-
торому пришел лондонский «Национальный
институт экономических и социальных изыс-
каний» . Особенно показательным для поло-
жения в Англии является то, что подоход-
ный и имущественный налог, 'несмотря на
их относительную величину, покрывает
только одну четверть всех английских нало-
говых доходов, три четверти же поступают
от косвенных налогов, которые тяжелым
бременем падают на широкие массы насе-
ления.

Утверждают, что общая налоговая тя-
жесть на рабочих и служащих составляет
всего (!) от 25 до 30 процентов их дохода.
Если допустить, что количество косвенных
налогов нельзя точно вычислить, то выхо-
дит, что предполагаемое «социальное урав-
нение» ограничилось только подоходными
налогами.¦

Америка

С-^ огая нормировка продуктов
в США

Стокгольм, 27/11. В речи, произне-
сенной перед представителями руководящих
кругов, американский комиссар цен, Леон
Гендерсон, подготовил общественное мнение
к введению новых ограничений. В 1943 го-
ду, сказал он, будет введена еще более
строгая нормировка мяса и других предме-
тов потребления.

Согласно сообщению агентства «Юнай-
тед Пресс», Гендерсон заявил, что амери-
канцы должны ожидать повышение цен на
все товары, находящиеся под контролем
правительства. Несогласованность между
теорией и практикой, Гендерсон объяснил
тем, что в связи с повышением стоимости
производства, против которого ничего не-
льзя предпринять, цены неизбежно повыша-
ются. Таким образом, противоинфляцион-
ный закон Рузвельта уже с самого начала

1 1 свою несостоятельность.
«Рождественский подарок» для войск

США — в океане
С т о к г о л ь м, 27/11. Почтовое управле-

ние США сообщило, что большая часть
почтовых отправлений, сданных между 15/9
и 3/11 и рождественские пакеты для войск
США, находящихся на Ближнем Востоке,

'и из-за гибели судов. Только на од-
ном из судов потонуло 5 тыс. почтовых меш-
ков.

Последние новогти

На Ладожском озере поврежден
советский транспорт

Берлин, 27/11. Плохая погода, которая
продолжается уже несколько дней, не дает
возможности к более крупным операциям
авиации на северном и среднем участках
восточного фронта. Быстроходные герман-
ские самолеты, которые производили раз-
ведку движения неприятельских судов над
Ладожским озером, обнаружили советский
транспорт, направлявшийся с военными ма-
териалами в Ленинград. Германские летчи-
ки атаковали транспорт бомбами и борто-
вым оружием, причем повредили судно до
такой степени, что оно совершенно накре"
нилось.

Палестинские арабы борятся
против англичан и жидов

Анкара, 27/11. Из Иерусалима сооб-
щают об актах саботажа против телеграф-
ного и телефонного сообщения, а также
против путей сообщения. Между англий-
скими войсками и манифестантами произо-
шли столкновения. Эти столкновения не яв-
ляются единичными, а носят характер дей-
ствий, организованных арабскими национа-
листами. Англичане в связи с этим произ-
вели много арестов.

Насильственное принуждение ирак-
ских студентов к военной службе
Салоники, 27/11. Председатель ма-

рионеточного правительства Ирака, Нур эс
Сайд, под давлением Англии, мобилизовал
всех студентов Ирака. Они составят особые
батальоны, которые будут находиться в
распоряжении главного английского ко-
мандования. В виду этого распоряжения во
многих городах Ирака произошли крупные
инциденты. Многие студенты бежали в са-
мые отдаленные районы страны, чтобы
этим избежать насильственного призыва.

Рузвельт не разрешает выборов
президента в Панаме

Мадрид, 27/11. Как сообщают из Гва-
темалы, Вашингтон снова вмешивается во
внутренние дела республики Панамы и на-
стаивает на том, чтобы там не производи-
лись выборы президента. Это доказывает,
что правительство США не желает других
президентов, кроме послушного ему Дела-
гарл. и. Как известно, этого президента на-
сильно поставил Вашингтон после перево-
рота в Панаме. Его предшественник Ариас,
который руководствовался интересами стра-
ны, принужден был бежать из Панамы, тау
как ееверо - американцы его не взлюбнли.

Британский флот нуждается в
офицерах

Лиссабон, 27/11. Тяжелые потери, по--
несенные британским военным флотом и ра-
стущей недостаток в офицерах. — как сооб-
щает газета «Тайме», заставили руководящие
британские морские круги организовать
краткосрочные высшие курсы для подготов-
ки морских офицеров.

Возвращение советского
полпреда Виноградова в

динару
Анкара, 27/11. Советский полпред в Ан-

каре Виноградов, после отсутствия, продол-
жавшегося несколько месяцев, на-днях вер-
нулся на свой пост. Как сообщают, он пе-
реехал турецкую границу со вздохом об-
легчения. В политических кругах Анкары
говорят, что Виноградов едва спасся от вы-
стрела в затылок, предназначавшегося ему
из-за неудачи большевистского покушения
на германского посла. Его вызов «в центр
для доклада» последовал после приговора
турецкого суда по делу покушения, и после
того, как Турция, из-за назойливого поведе-
ния большевиков в этом процессе, уже ото-
звала из Куйбышева своего посла.

Виноградов поехал в Москву с неприят-
ным чувством необходимости ответить перед
Сталиным не только за неудачное покуше-
ние на посла фон Папена, но также и за то,
что процесс не протекал согласно москов-
ским' желаниям. По полученным здесь из
Куйбышева сведениям, Виноградова от стен-
ки спасло лишь упорное заступничество ан-
гличан и американцев. Представители демо-
кратии убедили Сталина, что ликвидация
Виноградова во всем мире была бы приня-
та, как доказательство того, что Москва
была крайне заинтересована в покушении и
поэтому так резко реагировала на него. Тем
самым, союзники большевиков, то есть весь
демократически-большевистский фронт, был
бы показан перед всем миром в своем на-
стоящем свете. После долгого раздумья,
Сталин признал эти аргументы и решил от-
править Виноградова обратно в Анкару.

Война для жидов

Женева, 27/Н. Бывший английский
,р Гринвуд на собрании сионистов —

но случаю 25-летия декларации Бальфура—-
говорил об отдаче Палестины иудеям: «Эта
войнаведется с главной целью — восста-
новления могущества иудейства*.

Стихотворения
М. Цветаевой

По дорогам, от пороза — звонким,
С царственным, серебряным ребенком
Прохожу. Все — снег, все — смерть,

все — сол-

На кустах — серебряные стрелы.
Было у меня когда-то тело,
Было имя, но не все ли дым? —

Голос был горячий и глубокий...
Говорять, что тот голубоокий,
Горностаевый ребенок — мой ..,

И никто не видит по дороге.
Что давным давно уж я во гробе
Досмотрела свой огромный сон.

V
Не отстать тебе. Я — острожник.
Ты конвойный. Судьба одна.
И одна в пустоте порожней
Подорожная нам дана.

Уж и нрав у меня спокойный!
Уж и очи м ои ясны!
Отпусти-ка меня, конвойный.
Прогуляться до той сосны!

«*
Не возмешь мою душу живу,
Не дающуюся как пух.
Жизнь, ты часто рифмуешь с: лживо, —>
Безошибочен певчий слух!

Не задумано старожилом!
Отпусти к берегам чужим!
Жизнь, ты явно рифмуешь с жиром;
Жизнь: держи его! Жизнь: нажим.

Жестоки у ножных костяшек
Кольца, в кость проникает ржа!
Жизнь: ножи па которых пляшет
Любящая, — Заждалась ножа!



ОСВОБОЯЩЕИШЯ
РОДИНЛ

Сиавновичм
Восстанавливается богослужение

Большевики, разрушая до основания «ста-
рый мир», разобрали колокольню и часть
большого трехпрестольного кирпичного хра-
ма в Славковичах, а вместо него—для «наро-
да» построили клуб из материалов двух раз-
рушенных церквей — Темковской и Кисе-
левской. Но не долго пришлось большевикам
веселиться в этом клубе. Народ, получив
свободу, восстановил клуб и Храм Божий, ку-
да теперь стекаются тысячи верующих лю-
дей.

Разрушенный большевиками кирпичный
храм народ решил собственными силами вос-
становить, добровольно участвуя в работах.
1 ноября службу в церкви совершил началь-
ник православной миссии, митрофорный про-
тоиерей К. Зайц.

После службы был организован крестный
ход к месту разрушенного большевиками

Собралась многотысячная толпа мо-
лящихся. В тот же день К. Зайц провел

на религиозную тему.
Не только старики, но и молодежь прояв-

ляет глубокий интерес к вопросам религии,
презрев попытки большевиков вытравить из
сердец все, что связано с религией.

П. Зубов.

БЕЛОРУССИЯ

Театр в Вилейке

В Вилейке организован белорусский театр
под руководством режиссера А. Врублевско-
го. Открытие театра состоялось постановкой
пьесы Франциска Аляхновича «Дядька
Якуб». Пьеса пользуется очень большим
успехом и по просьбе населения была по-
вторена несколько раз. Сейчас организуются
выезды в другие города и местечки. В пер-
вую очередь эта пьеса будет поставлена в
Куранце и Молодечне.

Живое слово правды
Служащие и рабочие г. Минска в первый

раз от своих братьев слушают живое слове
правды. В учреждениях, фабриках и заво-
пах организуются собрания служащих и ра-
бочих. Служащие и рабочие г. Минска'везде
высказывают удовлетворение по поводу то-
го, что они после освобождения от жидо-
большевистского ярма услышали от своих
братьев слова настоящей правды и просили
посещать их почаще. Благодаря руководите-
лю культуры и пропаганды г. Минска, Пра-
чаре, все формальности, связанные с собра-
ниями, в согласованности с руководителями
фабрик и заводов хорошо улажены. Собра-
ния будут проводиться регулярно.

УКРАИНА

Беженцы из Воронежа в южной
Украине

В южно-украинский портовый город Ни-
колаев на этих днях прибыла первая пар-
тия беженцев в 1500 человек из района боев
у Воронежа, которые найдут работу в ге-
неральном округе г. Николаева. За этим
первым транспортом последуют дальней-
шие. В одном Николаевском генеральном
округе будет занято еще 18 тыс. беженцев.
Все "зти беженцы принадлежат исключитель-
но к великоруссам.

Разведение породистых лошадей
Большое внимание разведению породи-

стых лошадей уделяется в государственных
комиссариатах Украины и Остланда. Кон-
ские заводы Волыни, которые были разру-
шены большевиками, теперь снова восста-
новлены. На этих заводах будут разводить-
ся особенно ценные арабские породы. Зна-
чительно расширяется конский завод в
Олипком. Теперь там уже имеется 150 чи-
стокровных кобыл, в большинстве арабской
крови.

Принимаются меры к тому, чтобы лота
дей, раненых на фронтах, вылечивать и пе-
редавать для работы в сельском хозяйстве

Из воспоминаний о Л. Н. Толстом
Александра Толстая

(Продолжение)

Мы просили начальника станции послать 1
за станционным доктором, который мог бы
помочь Душану Петровичу. Дали отцу креп-
кого вина, поставили клизму. Он ничего не
говорил, стонал, лицо было бледное, и судо-
роги, хотя и слабые, продолжались.

Часам к девяти стало лучше. Дыхание
было ровное, спокойное. Отец тихо стонал.

Станционный доктор, сам совершенно
больной человек, ничем не мог помочь нам.
Но присутствие его, очевидно, было прият-
но Душану Петровичу, облегчая его поло-
жение. С доктором пришла его жена. Она
тяготила нас, так как желала сидеть в ком-
нате больного, надоедала своими советами,
расспросами и всем мешала.

Отец проснулся в полном сознании. По-
дозвав меня, он улыбнулся и участливо,
спросил;

— Что, Саша?
Да что-ж, нехорошо. — Слезы были

у меня на глазах, и в голосе.
— Не унывай, чего-же лучше: ведь мы

вместе. _
К ночи стало легче. Поставили градус-

ник, жар быстро спадал, и ночь отец спал
хорошо.

Разумеется, никто из нас не раздевался
и мы поочереди сидели у постели отца, на-

до за каждым его движением. Среди

ночи он подозвал меня и сказал:
— Как ты думаешь, можно будет нам

завтра ехать? „
Я сказала, что по моему нельзя, придет-

ся в самом лучшем случае, переждать еще
Он тяжело вздохнул и ничего не от-

!!?"д,ем вы сидите? Вы бы шли

спать! — несколько раз втечение ночи оо-

:ся он к нам.
Иногда он бредил во сне.
— Удрать ... Удрать ... Догонят ...
Он просил не сообщать в газеты про его

болезнь и вообще никому ничего не гово-
о нем. Я успокаивала его.

На другой день, померивши температу-
ру, мы ожили: градусник показывал йЬЗ

Состояние довольно бодрое. Отец все вре-

мя рязговаривал о том, что надо ехать даль-

ше. Его очень беспокоило, .что могут

узнать, где он, и он, подозвав меня, продик-

товал следующую телеграмму Черткову:
«Вчера захворал, пассажиры видели, осла-
бевши шел с поезда, боюсь огласки, нын-
че лучше, едем дальше, примите меры, из-
вестите».

Воспользовавшись хорошим состоянием
отц'а, я решила спросить у него то, что мне
необходима было знать в случае, если бо-
лезнь его затянется и будет опасной и про-
должительной. Я чувствовала, что на мне
лежит громадная ответственность; я счита-
ла себя обязанной известить семью, как я
обещала, в случае болезни отца. Вот поче-
му я спросила, желает ли он, чтобы я дала
знать семье, если болезнь окажется про-
должительной и серьезной. Отец очень
встревожился и несколько раз убедительно
просил меня ни в коем случае не давать
знать семье о его местопребывании и бо-
лезни.

— Черткова я желал бы видеть, — при-

бавил он. тг „_„
Я тотчас же послала Черткову телеграм-

му следующего содержания: «Вчера слезли в
Астапово, сильный жар, забытье, утром тем-
пература нормальная, теперь снова озноб.
Ехать немыслимо, выражал желание видеть-
ся вами. Фролова '(мой псевдоним). Через
несколько часов я получила ответ, что Черт-
ков будет на следующий день утром в Аста-

пове.
В это же утро отец продиктовал мне сле-

дующие мысли в свою записную книжку:

«Бог есть неограниченное все, человек есть
только ограниченное проявление Бога». Я
записала и ждала, что он будет диктовать
дальше.

— Больше ничего.
Он полежал некоторое время молча, как

бы обдумывая что-то и потом снова подо-
звал меня.

_ Возьми записную книжку и перо и
пиши:

«Или еще лучше так: Бог есть то неогра-
ниченное все, чего человек сознает себя
ограниченной частью. Истинно существует
только Бог. Человек есть проявление Его в
веществе, времени и пространстве. Чем
больше проявление Бога в человеке (жизнь!
соединяется с проявлениями (жизнями) дру;

Несколько раз приходил железнодорож-

ный врач, но он мало внушал нам доверия,
а главное, он всегда приходил со своей
скучной, болтливой и безтактной женой, ко-
торая нас очень тяготила. В конце концов
мы старались отклонять его посещения.

Начальник станции, Иван Иванович Озо-
лин, милейший человек, помощь, доброту и
сердечную отзывчивость которого я никог-
да не забуду, все время между служебными
обязанностями помогал нам. Своих трех
маленьких детей Озолины поместили в кро-
шечную комнатку, что, впрочем, мало огор-
чало их. Все время были слышны их весе-
лые голоса и смех, а самая маленькая девоч-
ка что-то напевала верным, звучным го-
лоском. Я слушала звуки этого веселого,
наивного напева, и мне становилось еще
грустнее: так велик был контраст между
беззаботными, радостными звуками и тем
тяжелым, удрученным настроением, в кото-
ром мы находились.

В этот день отец позвал к себе Ивана
Ивановича Озолина и его жену, благодарил
их за гостеприимство и расспрашивал про
детей, сколько их, какого возраста. Озо-
лины вышли из комнаты с растроганными,
радостными лицами.

Вечером случилась беда, которая могла
бы иметь очень дурные последствия. Мы
заметили, что пахнет угаром и у всех нас
разболелись головы. Когда Варвара Ми-

Посоветовавшись, мы решили послать
телеграмму Сереже с просьбой вызвать к
нам доктора Никитина. Мне было тяжело
решиться на этот^шаг, я обещала отцу ни-

кого не вызывать , к нему. Но, с другой сто-
роны, я не могла взять на себя ответствен-
ность и не вызвать хорошего, знающего
врача. После больших колебаний я посла-

ла срочную телеграмму брату Сергею, что-
бы он привез врача.

Позднее вечером температура немного
понизилась — 37,3, хотя отец постоянно
стонал и просил пить.

Повидимому, настроение у него было
очень подавленное.

В ночь с 1-го на 2-ое ноября жар под-
нялся и к пяти часам утра второго достиг
39,1. Сердце работало слабо, пульс 90 с пе-
ребоями, дыханье 38—40. Все время отца
мучила страшная жажда. Попросив чашку
чая с лимоном, он с большим удовольствием
ее выпил и сказал:

— Вот как хорошо, может быть легче
станет.

Я поила его с маленькой ложечки, он
попросил принести ложку побольше:

— Уж очень маленькая, мало попадает.
Варвара Михайловна Принесла большую,

приподняла ему голову, а я поила.
— Вот хорошо, и не пролили, — сказал

он довольно твердым голосом, как будто
ему действительно стало легче от питья.

Каждый раз, когда по улыбке и выраже-
нию лица мы замечали, что ему лучше, мы
начинали верить, что он выздоровеет. Но
как только он начинал громко стонать и
жаловаться, мы снова падали духом и нам
казалось, что все кончено. Так было все
эти дни.

Все утро отец громко стонал. ' Ко всем
его страданиям прибавилось еще мучитель-
ИЯЯ ВЧ1ЯПГЯ

В семь часов снова померили темпера-
туру. Было 39,2. Отец сам посмотрел гра- '
дусник и сказал:

— Ла, нехорошо; прибавилось.
Вообще, в первые дни боле т он цаето

по собственному желанию ставил градусник
и сам смотрел, прося посветить, когда бы-
вало темно.

— Чем вы определяете это? — спросил
он Душана Петровича: — что это за бо-
лезнь?

— Я думаю, кагарр легких, — сказал Ду-
шан Петрович.

— А при этом бывает такой жар?
— Па.

(Продолжение следует'/

тебя, вероятно, накануне смерти, говорю
это.

Прощайте, старайтесь успокоить мать, к
которой я испытываю самое искреннее чув-
ство сострадания и любви. Любящий вас
отец Лев Толстой».

— Ты им передай это после смерти, —
сказал он и опять заплакал.

С девяти часов снова начался озноб, и
жар стал увеличиваться. Он очень стонал,

| метался, жаловался на головную боль. К
четырем часам температура была уже 39,8.

гих существ, тем больше он существует.
Соединение этой своей жизни с жизнями
других существ совершается любовью.

«Бог не есть любовь, но чем больше, лю-
бви, тем больше человек проявляет Бога,
тем больше истинно существует.

«Бога мы признаем только через созна-
ние Его проявления в нас. Все выводы из
этого сознания и руководство жизни, осно-
ванные на нем, всегда вполне удовлетворяют
человека и в познании самого Бога, и в ру-
ководстве в своей жизни, основанные на
этом сознании».

Через некоторое время он снова позвал
меня и сказал:

— Теперь я хочу написать Тане и Сере-
же.

— Его очевидно мучило то, что он про-
сил меня не вызывать их телеграммой, и он
хотел им объяснить, почему не решается
увидеть их.

Несколько раз он должен был прекра-
щать диктовать из-за подступавших к гор-
лу слез, и минутами я едва могла расслы-
шать его голос, так тихо, тихо он говорил.
Я записала стенограммой, потом переписала
и принесла ему подписать.

«Милые мои дети. Таня и Сережа!

Надеюсь и уверен, что вы не попрекнете
меня за то, что я не призвал вас. Призвание
вас одних без мама было бы великим огор-
чением для нее, а также и для других бра-
тьев. Вы оба поймете, что Чертков, которого
я призвал, находится в исключительном по-
ложении по отношению ко мне. Он посвя-
тил свою жизнь на служение тому делу, ко-
торому я служил последние сорок лет моей
жизни. Дело это не столько мне дорого,
сколько я признаю — ошибаюсь или нет —
его важность для всех людей и для вас в
том числе.

Благодарю вас за ваше хорошее отно-
шение ко мне. Не знаю, прощаюсь или нет,
но почувствовал необходимость высказать
то, что высказал.

Еще хотел прибавить тебе, Сережа, со-
вет о том, чтобы ты подумал о своей жиз-
ни, о том, кто ты, что ты, в чем смысл че-
ловеческой жизни, и как должен проживать
ее всякий разумный человек. Те, усвоен-
ные тобой взгляды дарвинизма, эволюции и
борьбы за существование не объяснят тебе
смысл твоей жизни и не дадут руководства
а поступках; а жизнь без объяснения ее
значения и смысла и, без вытекающего из
нее неизменного руководства есть жалкое
существование. Подумай об этом. Любя

хайловна взглянула в печь, то увидала в

ней большое тлевшее полено. Прислужи-
вавшая нам девушка положила сушить его
на лучинки. Труба была уже закрыта. Мы
сейчас же открыли трубу, отворили форточ-
ку в соседней комнате и даже в комнате От-
ца, загородив постель ширмами и закрывши
его с головой.

Когда Душан Петрович вместе с станци-
онным врачем выслушал отца, он нашел в
легких хрипы. Началось воспаление. Кро-
ме того, нас сильно встревожил появивший-
ся кашель и ожаво - кровяная мокоота.

Наконец пришли долгожданные немцы
Н&^ эды Кавказа с радостью встречают своих освободителей

Когда германские солдаты, щ
объятные степи, достигли пред: ,
каза, ландшафт страны стал напо
родину. Леса и горы! Сперва тенистые лист-
венные, за ними — темные хвойные. Даль-
ше, на озаренных солнцем горных гребнях,
растрепанные ветрами ели, а еще выше
сверкающие ледники. Сходство с горами
Германии было поразительное. Остались по-
зади пыльные безбрежные степи, своим без-
отрадным унынием столь чуждые герман-
скому сердцу. . Германские корреспонденты
в своих очерках описывают не только ра-
зительную перемену в характере местности
и внешний облик городов и сел. Они зна-
комят читателя с полными жизненных сил
людьми и, рассказывают о той радости, с
какой жители Кавказа встретили своих осво.
водителей от большевистского ига.

Вместо одноэтажных домиков, столь ха-
рактерных для селений степной полосы,
здесь по обеим сторонам улицы, стоят ши-
рокие каменные постройки. Большинство из
них имеют крытые балконы, выходящие на
улицу, с которых местное население радост-
но приветствовало германцев. Войдя в та-
кой дом через длинный темный корридор,
попадаешь в светлые и уютные комнаты.
Стены украшены пестрыми коврами соб-
ственного изделия. На резных деревянных
полках стоят старинные медные ковши и
затейливая посуда, нередко хранящаяся в
одной и той же семье по несколько столе-
тий. Здесь вы не встретите безвкусных фо-
тографий и избитых цветных . картинок
Здесь нет места пошлости и хламу. Зато
здесь много оленьих рогов, звериных шкур
оленьих чучел и старинного оружия, чте

зачастую придает дому характер старого

замка.
Мы вступили в совершенно иной мир, —

говорит корреспондент. — Мы безуспешно
пытались расшифровать арабские надписи
на могильных памятниках. Не помог нам и
наш ломаный русский язык. Здесь говорят
совсем на другом языке. Впервые мы встре-
тили людей, а не безличную человеческую
массу. Муясчины, здесь высокие и статные,
с пламенным взглядом и загорелым лицом,
с гордо очерченным волевым ртом и орли-
ным носом, нередко, с черной густой боро-
дой. Они не носят банальной городской
одежды или изорванного тряпья. На них
рейтузы и чувяки, бешметы и черкески. Н?
груди — патронташ, а за поясом неизмен-
ный кинжал с художественно-отделанной
рукояткой и остро отточенным лезвием. Та-

кому кинжалу зачастую 800 лет, и он пере-

дается по наследству от отца к сыну. Даже
большевики не осмелились запретить гор-
цам носить это оружие, хотя нередко слу-
чалось найти заколотым большевистского
комиссара или советского бойца. С древ-
нейших времен кинжал на Кавказе считался
отличительным знаком свободного человека.

Кавказские женщины тихи и застенчивы.
Гордость каждой из них составляет нацио-
нальный наряд — домотканная пестрая ру-
башка и разноцветные покрывала. Часто они
носят тяжелые пояса из старинного сереб-
ра — плод долгого и кропотливого ручно-
го труда. Женщины носят шаровары до щи-
колотки и мягкие саполски — чувяки.

. В очерках германских военных коррес-
пондентов описываются также восторжен»
ные встречи германских войск.

При входе германского солдата в кабар-
динский или карачаевский аул, неизменно
повторяется одна и та же сцена. Все жители
аула зазывают его к себе, он должен побы-
вать у каждого в гостях. Выбраться из го-
степриимного дома туземцев германскому
солдату удается с трудом. Однажды — рас-

¦лет корреспондент, — мы подарили
нашим хозяевам открытку в красках с изо-
бражением Фюрера — (денег

^
они не бе-

рут ни под каким видом). «Хит-лер?» с
изумлением спросили они. После утверди-
тельного ответа все засуетились и вскоре
вокруг нас собрался целый аул. Женщины,
словно прикасаясь к чему то священному,
осторожно брали в руки снимок и при этом
шептали какие то непонятные слова, звуча-
щие как благословение.

При большевиках горцы гордились, ког-
да их называли «бандитами». Это отличало
их от других народов Советского Союза»
Слово «бандит» означало неповиновение и
свободу, купленную любой ценой. Оно было
почетным званием свободолюбивого горца.
«Бандиты» жили небольшими группами, го-
дами скрываясь в ущельях и теснинах Кав-
каза. Многим из них знакомы Сибирь и
кояцлагери ГПУ. Но если им удавалось вы-
рваться оттуда, они возвращались в род-
ные края с несломленным духом и скрыва-
лись в горах. Здесь, у ночных костров своих
убежищ в них никогда не угасала жгучая
ненависть к большевизму. Часто нападали
они на отдельных красноармейцев и даже
на целые отряды. Месть их была беспощад-
на, и бывали случаи, как, например, в од-
ном из аулов у подножия Эльбруса, что на
глазах у всего населения аула сбрасывали
пленных красноармейцев в пенящиеся вол-
ны Кубани.

Горцы были объявлены вне закона. За
голову непокорного горца назначалась на-
града, по среди населения они всегда встре-
чали поддержку, и советы были вынуждены
волей неволей отказаться от мысли истре-
бить повстанцев в их неприступных убежи-
щах. Из подобных экспедиций немногие
большевики возвращались назад.

В настоящее время кавказские горцы

плечом к плечу с германскими солдатами
сражаются против общего врага — больше-
визма. И не только с оружием в руках, но

и с заступом и молотом, с косой и плугом
они всецело отдали себя на служение об-
щему делу. Целые толпы горцев стекаются
из аула в ближайшие города, желая чем-ни-
будь помочь в деле уничтожения ненавист-
ного большевизма. Женщины поправляют
дороги и обрабатывают поля, мужчины с
любовью изучают новое оружие, подарен-
ное им германцами. Они клянутся, что не
положат его до тех пор, пока в горах Кав-

каза останется хоть один большевик.

Они не хотят больше быть теми «банди-
тами», 'именем которых они так гордились
до сих пор. «Мы больше не бандиты,—объ-
яснил нам с гордостью предводитель кара-
чаевцев; — мы — солдаты! Ведь здесь, на-
конец, германцы!»

Комнатные растения нуждаются в хорошо! роде
Человек с неизвращенными вкусами не

может не любить природу вообще, а цветы
в особенности. Будь то труженик, много за-
нятый, все же он может уделить хотя бы
несколько минут в день на уход за своими

растениями.

Есть такие . цы, которые живут
среди , они метут наслаждаться ею
среди повседневных своих работ, но есть и
такие, для которых связь с природой огра-
ничивается парой захудалых фикусов или
«гераний».

Однако, можно завести хорошие комнат-
ные растения. Для этого надо предоставить
растениям, примерно, такие же условия, ка-
кими они пользуются у себя на родине.
Представьте, если бы кто-нибудь решил
культивировать в одной и той же комнате
одно из наших местных растений, например,
сосну, требующую для полного покоя зим-
ней температуры, или какую-нибудь орхи-
дею, например, Ванилла, родина которой
Вест-Индия. Как та, так и другая могли бы
быть в комнате кратковременными гостья-
ми во время роста, а зимою первая, т. е.
сосна, погибнет от истощения, за отсут-
ствием отдыха, а вторая, орхидея, для ко-
торой комнатная температура в 10—15 гра-
дусов и свет будут недостаточны, также не-

минуемо погибнет.
Такою смертью обычно кончает у нович-

ка свое существование большинство расте-
ний, в том числе и одно из очаровательней-
ших — роза.

Если растения приобретаются для по-
стоянной культуры в комнате, то необхо-
димо предоставить им по возможности свет-
лое место на специально приспособленных
для того подставках, столиках или же на
окнах. Причем, в последнем случае, горшки
летом необходимо затемнять от солнца
картоном или бумагой, шириною, не превы-
шающей высоту горшка. В виду того, что
в комнате в большинстве случаев, свет од-
носторонний, значительную часть растений,
как пальмы, фикусы и другие, изредка по-
вертывают той или другой стороной к све-
ту, чего, однако, нельзя применить к боль-
шинству цветущих растений, не выносящих
постоянногр изменения своего положения
относительно света, почему в комнате неиз-
бежно они получаются однобокими.

Крупные декоративные растения лучше
помещать в некотором расстоянии от света,
в угловой комнате, с окнами на две сторо-
ны. ч

Зимою, при содержании небольших ра-
стений на окнах, необходимо защитить
горшки от холода, натягивая вблизи стек-
ла холст или картон с таким расчетом, что.
бы эта защита была на расстоянии 2—3
сантиметров от стекла.

Вообще же, при содержании растений,
одним из важнейших условий является свет,
который должен быть в известном соотно-

шении к теплу; т. е. чем теплее в комнате,
тем больше должно быть света. Избыток
света быть не может, избыток же тепла,
при недостатке света, крайне вредно отра-
жается на культуре растений, что, к сожа-
лению, почти постоянное явление в комнате.

Для лучшего роста растений и для пред-
упреждения появления разных вредителей
из мира насекомых, следует содержать их
в чистоте, для чего летом все растения
опрыскиваются из пульверизатора и выно-
сятся во двор 1—2 раза в месяц во время
летнего теплого дождя, а зимою стирают
пыль с листьев и стволов мягкой тряпоч-
кой или кисточкой. Зимою больпгинство ра-
стений опрыскивания не переносят.

Плесень на горожах обычно появляется
в недостаточно проветриваемых комнатах и,
по мере ее появления, удаляется.

Пересадка растений имеет большое зна-
чение. Наилучшее время для пересадки —
период начала роста растения.

Большинство растений у новичков—лю-
бителей гибнет вследствие посадки их в
чрезмерно крупную посулу. Посуда для нор-
мального роста должна быть взята только
таких размеров, чтобы в ней могли свобод-
но поместиться корни растения.

Наилучшими горшками будут не тол-
стые и не особенно сильно обожженные, мо-
гущие пропускать чепез свои стенки, как
воздух, так и влагу, почему глазированные

горшки для посадки растении совершенно
непригодны.

Крупные растения удобнее держать в де-
ревянных кадках, которые для прочности
обыкновенно окрашиваются.

Сказать определенно, как часто следует
поливать то или иное растение и сколько
ему надо давать воды, не представляется
возможным, так как это зависит от многих
обстоятельств — времени года, погоды,
температуры в комнате и проч. Вообще же
поливать следует только тогда, если расте-
ние в этом действительно нуждается.

Чрезмерной поливкой, в особенности зи-
мой, легче погубить растение, чем пересуш-
кой. Летом, во время жаркой погоды и уси-
ленного роста растения, необходима обиль-
ная и довольно частая поливка. Большинство
растений довольствуется во время роста
одной поливкою в день, мелкие растения,
стоящие на открытом, солнечном окне, тре-
буют 2-х и даже 3-хкратной поливки в день,
большие же кадочные экземпляры доволь-
ствуются 1—3 поливками в неделю. Силь-
ные, здоровые растения требуют значитель-
но больше воды, чем свеже-пересаженные
или больные. К растениям, находящимся в
состоянии покоя зимою, подходить с полив-
кою следует очень осторожно, так как они
в такое время испаряют воды очень мало,
усиленная же поливка неизбежно поведет
к закиси земли.

Агроном А. Гуляев.

Советское здравоохранение
м руках иудеев

Область медицины и до большевизма бы-
ла излюбленной профессией еврейства. Дан-
тисты были почти исключительно иудеями.
Засилье было и в аптекарском деле. И слово
фармацевт равнялось —- жиду.

С приходом к власти большевиков по-
ход на медицину начался планомерно, и за
25 лет привел к полному захвп -всего здра-
воохранения в руки жидов. Жизнь и здо-
ровье 180 миллионного населения Советско-
го Союза оказалась в их руках. И если в го-
спиталях существовали еще «нахалы» рус-
ские, то во главе обычно вводились иудеи,
В одном из ленинградских госпиталей из 96
врачей — неев'ре*в было двое. И если при-
задуматься над всем тем. то становится
страшно, ведь в их руках была возможность
казнить и миловать и

^
они той возможностью

пользовались сплошь и рядом, сводя личные
счеты. С достоверностью установлено, что
лекарства, особенно дефицитные, получали
только стоящие у власти и евреи. Гоп" эта
роскошь не разрешалась. Й старший врач
орал на своего младшего коллегу, когда тот
из сострадания выписывал такое лекарство,
если же такое лекарство выписывалось, то

руководители аптекоуправления, лекарства
выдавали по-знакомству.

Лечение в Союзе считалось бесплатным,
зато его по существу и не было. Кремлев-
ская головка не доверяла своим лекарям и
часто врачи прилетали на аэропланах из-за
границы для лечения главарей.

Опытные и знаменитые профессора ле-
чили под револьверным дулом и сплошь и
рядом чекисты ВМуШаяй профессору, что,
если такой-то не будет вылечен, то ему не
сдобровать и нередко свою угрозу приво-
дили 'в исполнение. Для сведения партийных
счетов сплошь и рядом врачи должны были
выполнять задания НКВД, противоречащие
медицинской этике.

Во вновь захваченных республиках, во
всех комиссариатах здравоохранения, как
по мановению волшебной палочки, во главе
сразу же стали жиды. Они же были и за-
ведующими амбулаторий. Жизнь граждан в
Советском Союзе зависит не только от че-
кистов, но и от врача-жида.

Падение большевизма устранит и этот
зловещий рок и на освобожденной родине
здравоохранение полностью будет в руках
русского народа.



Начальники районов сообщают
650 сел работают на поднятие благосостояния народа. Урожай-
ность улучшилась. Хорошие перспективы сельского хозяйства

Недавно, командующим тылового района,
генералом армии были утверждены в долж-
ностях, 10 начальников районов бывшей Пе-
тербургской губ. Эти начальники районов
управляют 700-ми крестьянских деревень и
целым рядом городов, расположенных со-
всем близко от фронта, которые через год
после ухода большевиков получили уже
собственное управление. Наш корреспондент
посетил этих начальников районов и озна-
комился с их планами на будущее и успеха-
ми в работе.

Главную роль во всех рассказах, кото-
рые я выслушал от новых районных началь-
ников бывшей Петербургской губ. о жизни
в Советском Союзе, играло слово «Сибирь».
Большинство из них — известные агроно-
мы, специалисты, знающие хорошо бесхо-
зяйственность большевиков. Среди них —
бывший помещик из Лубани, один доктор
из Кингисепа и единственная женщина —
главная бухгалтерша, попавшая в немилость
к советским властям. Как разнородны были
их профессии, так и разнообразна была их
судьба. Одно у них общее: все они — не-
примиримые враги большевиков. Они зна-
ют, насколько глубоко укоренилось сопро-
тивление крестьян советскому режиму и,
неудивительно их утверждение, что кре-
стьяне радостно и энергично содействуют
их работе. Новыми районными начальника-
ми назначены деятельные организаторы и
верхи городской и деревенской интеллиген-
ции. После занятия этой области германски-
ми войсками, почти все заявили о своем же-
лании сотрудничать с немцами в восстано-
влении пострадавших в войне городов и
деревень.

Начальники районов неоднократно заяв-

ляют, что их инициативе и деятельности —
нет никаких границ. Из этого уже выте-
кает, что они самым разнообразным обра-
зом приступают к своей работе. На первом
плане, конечно, — забота по восстановле-
нию сельского хозяйства, но вместе с тем,
не забываются и повседневные дела, как
чапример, вопросы записи актов граждан-
жого состояния и регистрации. Очень от-

радную картину представляли результаты

урожая прошлого года и состояние посева
на предстоящий год. Везде чувствуется пол-
ная согласованность в вопросе о количестве
посевов, объеме обрабатываемых площадей
и заботе о хорошем состоянии озимых. Где
недоставало семян для посева, германские
военные власти приходили на помощь. Не-
которым волостям бывшей Петроградской
губ. германские войска предоставили для
посева больше, чем 160 тонн овса. По срав-
нению с 1941 годом, посевы в 1942 году уве-
личились повсюду, хотя они не достигли
еще состояния 1940 года. Несмотря на это,
урожай, по сравнению с большевистским
временем, поднялся, если принять во внима-
ние процентное отношение количества рабо-
чей силы к объему посевной площади. В не-
которых местностях это увеличение урожая
и посевной площади поразительно высоко,
как, например, в районе Ящера, где озимый
посев увеличился на 80 проц., по сравнению
с прошедшим годом. Эти результаты тем
более значительны, что еще не все хозяй-
ства, работавшие во время большевиков,

поставлены на ноги. Конечно, положение в
отдельных районах не одинаково. В неко-
торых районах недостает людей, которые
насильственно эвакуированы. В других хо-
зяйствах увезены хозяева и во многих хо-
зяйствах недостает настоящего крестьяни-
на. Часть земли распределена между дру-
гими жителями деревни. Отчасти же земля
обрабатывается общиной. Принимая во вни-
мание все эти затруднения, да вдобавок
еще отсутствие самых примитивных сельско-
хозяйственных орудий и машин, можно себе
приблизительно представить, какие труды и
старания вложены были до сих пор в этих
районах. Результаты трудов выражаются в
словах одного руководителя, который ска-
зал: «Я уверен, что, несмотря на все необ-
ходимые хлебопоставки в этом году, в мо-
ем районе деревенское население голодать
не будет». Он добавил, что во время влады-
чества большевиков подобной гарантии ни
в одном году, даже урожайном, дать было
нельзя. Это характерно и правдиво рисует
действительное положение в занятых зе-

мледельческих областях бывшего Советско-
го Союза.

Начальники районов откровенно указа-
ли нашему корреспонденту на все, чего не-
достает в их районе. Особый ин-
терес обращен на разведение скота, в
особенности, лошадей и свиней. Начальник
Батецкого района, славившегося когда-то
своим скотоводством, например, ставит се-
бе главной целью — поднять состояние
скотоводства в его районе на ту же высо-
ту, на которой оно было до большевистских
времен. Везде надеются с германской помо-
щью, в самом недалеком будущем, создать
все необходимые условия для интенсивного
восстановления и этой отрасли крестьянско-
го хозяйства.

Наконец, начальники районрв были все
того мнения, что следует позаботиться о
возрождении культурной жизни, которая за
время владычества большевиков, пришла со-
вершенно в упадок. Внесено большое коли-
чество проэктов и предложений и, почти
во всех районах той области уже сделано
кое-что на деле. В городах районов, благо-
даря содействию германских властей, рабо-
тают кино-театры, составлены небольшие
театральные и балетные труппы, приведены
в порядок библиотеки и, с вступлением в
должность начальников районов в тыловых
областях армии в 650 деревнях и городах,
75 проц. детей посещают опять школу. Глав-
ная забота воспитателей направлена на обо-
рудование учебных помещений и доставку
книг и учебных пособий. Вновь открыты
больницы для гражданского населения. В
некоторых районах, как, например, Оре-
дежи, открыты народная столовая и дру-
гие социальные и культурные учреждения.

В отношении самого управления и изыс-
кания необходимых для этого денежных
средств, начальники районов проявили боль-
шую инициативу. Они ввели однородный
налоговый закон. В сотрудничестве с соот-
ветствующими германскими учреждениями
начались и проводились все подготовитель-
ные работы. В деревнях и их окружности
восстановился мир и порядок.

И. Иванов: Жуткое слово — Лубянка

Вот и Лубянская площадь и дом страхо-
вого общества «Россия».,. Страшный дом,
который все стараются поскорее обойти. Ок-
на нижнего этажа сплошь зарешетчены и за-
мазаны белой краской. На всех углах, у всех
подъездов стоят часовые. Останавливаться
около дома ГПУ — нельзя. Прохожие торо-
пливо проходят, осторожно кося глаза на ча-
совых и окна (в надежде хоть что-нибудь
увидеть).

«Лубянка». Этим словом пугают в Москве.
«Ты хочешь попасть на Лубянку?»

По какому-то страшному совпадению, на
Лубянке помещался некогда «Разбойный При-
каз», с дыбой и раскаленным железом. Это
место на старой крови. Сколько кровавых
тайн за стенами этого дома? Сколько людей
бесследно исчезли, навсегда, в подъездах
этого пятиэтажного дома. По этим тротуа-
рам брели смертники. Сколько криков допра-
шиваемых слышали эти зелено-серые стены?
Долгие годы, над верхним этажом, за стекла-
ми циферблата были красные лампочки. Ве-
чером часы ГПУ светились как сгусток кро-
ви. Это был символ учреждения...

Не без холода в душе я переступаю ис-
тертый порог этого дома. Меня подводят к

барьеру, за которым сидят с бледными, от

бессонниц, лицами — чекисты. Отбирают до-
кументы и деньги. Записывают меня в тол-
стую книгу. Приказывают сдать: пояс, гал-
стух и подвязки для носков (чтобы я не мог
удавиться). В растерзанном виде, придержи-
вая падающие брюки, я следую в холодную
комнату. Велят раздеться до нага. Здоровен-
ный чекист волосатыми руками начинает
прощупывать все складки моих одежд. Те, ко-
торые ему кажутся подозрительными, он
вспарывает лезвием от бритвы. Он исследо-
вал белье, обувь, теперь смотрит на мое по-
синевшее от холода тело.

Мне кажется в эту минуту, он думает: не
запрятал ли я в печени или почках секрет-
ных документов? Он приказывает — открыть
рот. Я сажусь, запрокидываю голову, он ос-
матривает, не запрятано ли что нибудь ме-
жду зубами. Этим обыск тела не ограничи-
вается, но о дальнейшем не стоит говорить.

Я надеваю, ставшие ледяными, распотро-
шенное белье и костюм. От унижения или от
холода у меня выступают слезы...

После обыска меня переводят в большую
полу-телную комнату. В ней, как и всюду,
острое зловоние карболки. Окно. Решетка.

Две скамьи. На одной сидят два еврейских
юноши. Они одеты в темные косоворотки.
Стража уходит. Я опускаюсь на свободную
скамью. Один еврейчик как-то черезчур
нервно лохматит волосы, а другой как-то
излишне громко шепчет:

— Семен, ты не паникуй! Остальные ребя-
та не влипнут. Гепеушниками не удалось за-
хватить все «явки». Подпольная работа будет
продолжаться. Головка организации цела.
Ты же знаешь, я успел проглотить список
организации. Связь с руководством есть. Они
уйдут глубже в подполье ...

Мне совсем не нравится эта слишком на-
пористая откровенность и черезчур «под-
польная» терминология сего комсомольца с
горячими глазами фанатика.

Почему-то это мне напоминает репетицию
«революционной пьесы» в любительском
кружке с заученной невыразительностью ин-
тонации.

— Семен, посмотри, нет ли в «глазке» ге-
пеушника?

Семен, осторожно ступая тощими ногами
в сапогах, подкрадывается к двери и отри-
цательно качает головой. Тогда первый под-
ходит ко мне и, обдавая вонью рта, шепчет:

— Вы, товарищ, «политический?»
— Да, как ... вам сказать ...
— Здесь свои люди, товарищ ... Мы троц-

кисты-комсомольцы. Можете не бояться. Се-
годня эти гады по всему городу арестовыва-
ют оппозиционеров. Вас много схватили?

— Да ... немало.
— Нас только двоих. Остальным удалось

скрыться. Нас застукали на конспиративной
квартире. Вас тоже на «конспиративке»?

— Нет... просто у друга на квартире.
— Это все равно. А головка вашей орга-

низации цела? Да ви не бойтесь, товарищ.
Смешняк! Играет в молчанку со своими. Ин-
струкцию Троцкого и «Завещание Ленина» у
вас отобрали?

— У меня их, просто, не было.
— А у меня, как не обшаривали два гепе-

ушника, не нашли «завещания» на папирке.
Я его спрятал между кожей в голенище ...
Семен, посмотри за «глазком» . ..

Семен становится на страже у двери, а
первый вытаскивает из сапога мятую папи-
росную бумагу. На ней машинкой напечатан-
ный текст. Еврейчик наклоняется ко мне и
показывает. Я вижу заголовок «Завещание
Ленина».

«Троцкист» с хвастовством подмигивает и
прячет бумажку обратно.

Своей развязностью и грубо подчеркну-
тыми ухватками «матерого подпольщика» он,
почему-то, вызывает во мне омерзение. Раз-
болтать все первому попавшемуся на глаза.
Хорош «конспиратор»! Он долго и назойливо
пытается разузнать, с кем я связан, кого из
партийцев схватили. Чтобы пресечь его уто-
мительное любопытство, я сообщаю:

— Дело в том, что я не троцкист и попал
сюда по недоразумению. Никаких «явок» и
прочих вещей у меня не может быть.

Молодчиков вскоре вызывают и они боль-
ше не возвращаются.

Часа два я брожу по комнате, где гулко

отдается каждый шорох, и думаю: «Идут
массовые аресты. В куче схваченных людей
я затеряюсь. Недоразумение со мной может
затянуться надолго. Пока всех допросят,
пройдет несколько месяцев. Мне становится
холодно и тоскливо ...»

Газеты для иностранных
рабочих в Германии

Война, создающая пропасти между наро-

дами, в то же время и сближает многие на-
роды Европы. Уже один тот фат, что Герма-
ния, нуждающаяся в колоссальном количе-
стве рабочей силы, принимает у себя на ра-
боту рабочих и крестьян почти из всех евро-
пейских стран, что превратило ее в самую
популярную страну в Европе.

Несмотря на обстоятельства военного вре-
мени, иностранным трудящимся пытаются со-
здать такие условия работы, чтобы они не
потеряли связи с родиной и одновременно
Германии и во Франции работают не только
для себя и для своей родины, но и для всей

Европы и для лучшего будущего нашего
континента. Французские рабочие должны
научиться «думать по европейски». Раньше
выходило и валлонское издание газеты «Ле
Пон». Теперь валлонская газета называется
«Леффор Валлон». Газета для итальянских
рабочих, выходящая с мая прошлого года ,
была создана под знаком сотрудничества го.
сударств Оси и называется «Иль Камерата»
(«Товарищ»).

Еще больше газет издается для народов
восточной Европы и Балкан. Поммо газеты
«Труд», издающейся для русских, «Украин-
ца» для украинцев и «Беларусски Работник»
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«Головка» выходящей в Германии русской газеты

познакомились и полюбили бы страну, в ко-
торую они приехали работать.

Связь с родиной поддерживается прежде
всего печатью. Иностранные рабочие в Гер-
мании всюду имеют возможность получать
газеты, выходящие на их родине. В Германии
покупаются итальянские, французские, скан-
динавские, голландские и другие газеты. В
самой Германии выходят газеты на иностран-
ных языках, как, например, «Новое Слово»,
выходящее здесь уже много лет, «Украин-
ский Голос», белорусская «Ранща», голланд-
ский «Берлийече Кериер» и другие.

Газеты издающиеся для военнопленных
различных национальностей, не поступают в

для белоруссов, выходят еще «Словенски
Тысден» «Домовича Хрвацка» и «Болгар-
ская родина». Наконец, для словацких сель-
ских рабочих, издается газета «Урода» («Се-
ятель»).

Из газет, издающихся на германских язы.
ках, нужно упомянуть «Дэ Бланше Пост» и
голландскую «Ван Хонк». Для голландских
сельских рабочих издается специальная га-
зета «Дэ Ландбоуовер» («Сельский хозяин»).
Свой орган печати «Брен» (мост) имеют и
датские рабочие.

Все эти газеты занимаются, главным об-
разом, вопросами, связанными с условиями

Заочное обучение вГермании
После 1933 года, в Германии сильно по-

высилась потребность в учреждениях для
продолжения специального образования, вви-
ду того, что германское хозяйство работает
с полной нагрузкой и со все более повыша-
ющимися требованиями производительности.
Поэтому для повышения производительности
трудящихся отдельных специальностей, гер-
манский рабочий фронт создал центральное
учреждение для продолжения образования,
охватывающее более 500 учебных пунктов,
которые в настоящее время посещают 4,5
милл. человек.

Для того, чтобы дать возможность про-
должать специальное образование, для тру-
дящихся, живущих в провинции или в не-
больших общинах, где невозможно устроить
пункты обучения, под руководством цент-
рального германского учреждения для про
должения образования , вначале было орга-
низовано заочное обучение. Теперь в нем
обучаются не только трудящиеся малонасе-
ленных областей, но и также жители боль-
ших городов, которые, за недостатком вре-
мени, не могут посещать пункты обучения в
вечерние часы. Орган заочного обучения гер
майского рабочего фронта проводит обуче-
ние при помощи специальных писем, благо-
даря чему, все время находится в непрерыв-
ной связи со сво::,!и заочниками. Успешность
продолжения специального образования
устанавливается посредством письменных
испытаний, продолжающихся от 5'до 7 не

дель. При исправлении этих проверочных
работ, поступающие на заочное обучение си-
стематически знакомятся с допущенными ими
ошибками и другими их недостатками.

В настоящее время заочное обучение гер-
манского рабочего фронта производится по
трем главным специальностям. На первом
плане стоит — «Путь в Инженерную шко-
лу». В течение 5 семестров, при чем продол-
жительность занятий на каждом из них —
20 недель, участники подготовлены настоль
ко хорошо, что могут держать вступитель-
ные испытания на первый, а в некоторых
случаях, даже на второй семестр одной из
инженерных школ. Отделение заочного обу-
чения — «Современный купец» дает торго-
вым служащим необходимые специальные
знания и возможность сделаться балансоспо.
собными бухгалтерами, торговцами промыш-
ленных предприятий, торговыми специалиста-
ми и экспортерами. Путем заочного обуче-
ния можно также подготовиться к сдаче ис-
пытаний по экономике, что дает ппаво посе-
щения высших торговых школ. Третьим от
телением заочного обучения центрального
германского учреждения для продолжения
образования является «Торговый служащий» ,
которое теоретически подготовляет учени-
ков торговых п^ё »пг)йятий к сдаче экзамена
на приказчика. Кроме этих трех специально-
стей заочного обучения, имеется еще один
вид специального обучения, а именно, спе-
циальное обучение к деятельности мастера.

< (йгВ
^

__ ВтИп. 80. 5»р|Ьг.1948 Иг. 34-35/98-9»

6ЕЛАРУСНАЯ ТЫДНЁВАЯ ГАЗЭТА У НЯМЕЧЧЫНЕ Год .ыд.н>и. «¦ и.н./Рг.и ао п

^^^.д^д.'геа^.&'я.у''"'--''" нпхшш, ао ..щсым нма,. »«¦^^дзце ^гдагеЗькг **""

«Головка» выходящей в Германии белорусской газеты

работы иностранных трудящихся в Герма-
нии (рабочие договоры, ставки жалования,
страховка и т. д.); но они посвящают также
много места социальным вопросам на родине
рабочих и социальной жизни в Германии, где
в этом направлении было так много сделано.
Кроме того, в газетах обсуждаются многие
вопросы, политического, социального и эко-
номического характера, дающие представле.
ние о порядках в Германии и о создании Но-
вой Европы. И если газетам удастся объяс-
нить миллионам иностранных рабочих, что,
где бы они ни работали, их труд пойдет на
пользу родной страны — то они достигнут
своей цели.

продажу. Издаются иллюстрированные жур-
налы и для советских военнопленных: на
русском языке «Клич», а на украинском «Но-
ва Доба».

Особенный интерес для рабочих различ-
ных национальностей представляют ежене-
дельники. Французский еженедельник назы-
вается «Ле Пон» (мост) и самое название га-
зеты указывает на ее цель, — построить
мост, соединяющий родину с Германией.
Мысль о создании такого «моста», была не-
давно высказана Лавалем французским ра-
бочим, среди которых были и представи-
тели «моста». Французские трудящиеся в

вечный неудачник
1¦мч к—ИМ——СИ—И—ПИМИР"^

При последней высадке англо-аме-
риканских частей в Африке, снова
было потоплено большое число су-
дов противника.

л„. - . .„ (Из газет).

Черчилль: — Никак мне не удается сухим из воды вылезти!

И не было сигнала ...
Сулил и смерть и холода,

Был воздух трепетно-прохладен.

Из глаз ночных, из черных впадин

Скатилась светлая звезда.

Все проглядела,- не узнала.
Ждала, — и бледный день изсяк,
И мгла крылом затрепетала,
И потерял огни маяк.
Ждала — и не было сигнала.

С. П.

Начальники районов после торжественного назначения на должности, в разговоре с
представителями германской армии
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